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RÉSOLUTION 
 

visant à soutenir la revalorisation salariale  
des travailleurs titres-services bruxellois 

 

RESOLUTIE 
 

ertoe strekkende de loonsverhoging 
voor de Brusselse dienstenchequewerknemers 

te ondersteunen 

 
Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
 

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions 
bruxelloises; 
 

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met 
betrekking tot de Brusselse Instellingen; 

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles, l’article 6, § 1er, IX, 8°, modifié par la loi 
spéciale du 6 janvier 2014, qui attribue aux Régions la 
compétence en matière de promotion des services et 
emplois de proximité; 
 

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen, artikel 6, § 1, IX, 8°, gewijzigd 
bij de bijzondere wet van 6 januari 2014, dat de gewesten 
bevoegd maakt voor het beleid inzake de bevordering van 
de buurtdiensten en -banen; 
 

Vu l’ordonnance du 4 avril 2024 portant le Code des 
finances publiques de la Région de Bruxelles-Capitale, 

Gelet op de ordonnantie van 4 april 2024 houdende de 
Codex van de openbare financiën van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest; 
 

Vu la loi du 20 janvier 2001 visant à favoriser le 
développement de services et d’emplois de proximité; 
 

Gelet op de wet van 20 januari 2001 tot bevordering van 
buurtdiensten en -banen; 

Vu la convention collective de travail signée le 22 août 2025 
qui permet une revalorisation salariale des travailleurs 
titres-services de 0,77 euro brut par heure avec effet 
rétroactif au 1er mars 2025, à verser aux travailleurs ayant 
travaillé en Wallonie et/ou en Flandre; 

Gelet op de op 22 augustus 2025 ondertekende 
collectieve arbeidsovereenkomst, die voorziet in een 
loonsverhoging van 0,77 euro bruto per uur voor 
dienstenchequewerknemers, met terugwerkende kracht 
vanaf 1 maart 2025, te betalen aan de werknemers die in 
Wallonië en/of Vlaanderen hebben gewerkt; 
 

Considérant que les travailleurs et travailleuses titres-
services assurent des prestations indispensables de 
services de proximité, souvent dans des conditions de 
travail exigeantes et des conditions salariales parmi les plus 
faibles, tous secteurs confondus; 
 

Overwegende dat dienstenchequewerknemers essentiële 
buurtdiensten leveren, vaak in veeleisende 
arbeidsomstandigheden en tegen een loon dat tot de 
laagste van alle sectoren behoort; 

Considérant que les travailleurs et travailleuses titres-
services prestant en Région bruxelloise doivent pouvoir 
profiter de cette revalorisation, sous peine de créer une 
inégalité de traitement entre travailleurs exerçant les 
mêmes fonctions sur le territoire national; 
 

Overwegende dat de dienstenchequewerknemers die in 
het Brussels Gewest werken, moeten kunnen profiteren 
van die loonsverhoging, want anders ontstaat in ons land 
een ongelijke behandeling van werknemers die hetzelfde 
beroep uitoefenen; 

Considérant que le financement de la rétroactivité 
nécessite la mobilisation de moyens budgétaires 
spécifiques et que cela ne peut se faire par une hausse 
rétroactive du prix d’acquisition par titre-service; 
 
 

Overwegende dat er speciale budgettaire middelen nodig 
zijn om de terugwerkende kracht te financieren en dat het 
daartoe niet mogelijk is om de aanschafprijs per 
dienstencheque met terugwerkende kracht te verhogen; 

Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale: 
 

Verzoekt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering om: 

− considérant l’urgence, causée par des circonstances 
exceptionnelles, d’autoriser à charge des provisions 
inscrites aux crédits provisoires 2025, par délibération 
budgétaire motivée, l’engagement, la liquidation et le 
paiement du montant de 13.500.000 euros nécessaire 
pour garantir la revalorisation salariale rétroactive des 

− overwegende de hoogdringendheid, die het gevolg is 
van uitzonderlijke omstandigheden, bij met redenen 
omklede begrotingsberaadslaging ten laste van de 
provisies die zijn opgenomen in de voorlopige 
kredieten voor 2025, machtiging te verlenen om het 
bedrag van 13.500.000 euro dat nodig is om ervoor te 
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travailleurs titres-services bruxellois à partir du 
1er mars 2025; 

zorgen dat de Brusselse dienstenchequewerknemers 
een loonsverhoging met terugwerkende kracht vanaf 
1 maart 2025 kunnen krijgen, vast te leggen, te 
vereffenen en te betalen; 
 

− de veiller à ce que les moyens budgétaires mobilisés 
soient versés à la société émettrice de titres-services 
Pluxee, sous condition qu’ils soient intégralement 
reversés aux entreprises agréées et bénéficient 
effectivement aux travailleurs titres-services bruxellois 
sous la forme d’une prime ou d’une revalorisation 
salariale rétroactive à la suite de la conclusion d’un 
accord entre les partenaires sociaux bruxellois du 
secteur des titres-services; 

− ervoor te zorgen dat het uitgetrokken budget wordt 
uitgekeerd aan het uitgiftebedrijf van 
dienstencheques, Pluxee, en daaraan de voorwaarde 
te koppelen dat dat budget volledig wordt 
doorgestort aan de erkende bedrijven en 
daadwerkelijk ten goede komt aan de Brusselse 
dienstenchequewerknemers in de vorm van een 
premie of loonsverhoging met terugwerkende kracht 
nadat een akkoord tussen de Brusselse sociale 
partners in de dienstenchequesector is gesloten; 
 

− de mettre en place, via l’administration Bruxelles 
Économie et Emploi, un mécanisme de suivi et de 
contrôle garantissant la transparence dans l’utilisation 
des fonds et la bonne affectation des montants. 

− via het bestuur Brussel Economie en 
Werkgelegenheid een opvolgings- en 
controlesysteem op touw te zetten om een 
transparant gebruik van de geldmiddelen en een 
correcte besteding van de bedragen te waarborgen. 

 
 
 
 

 
Le Greffier,                                                                              Le Président, 
 
Hugues TIMMERMANS           Bertin MAMPAKA MANKAMBA 

De Griffier, De Voorzitter, 
 
Hugues TIMMERMANS Bertin MAMPAKA MANKAMBA 

 


